
CZ 550 30MM QUICK DETACH RINGS - TALLEY 30MM CZ 550 QUICK
DETACHABLE W/LEVER

Talley Quick-Detachable Scope Rings are know for precise tolerances. CNC
automated equipment and stringent quality control have vaulted Talley products
to the top of the scope ring industry. Simply said, Talley scope rings are the best.
Their ring system provides repeatability, flexibility, strength, and durability for the
most discriminating of sportsmen.

Attributes

Name: TALLEY 30MM CZ 550 QUICK DETACHABLE W/LEVER
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 000004518
Mfr. No.: 30CZL550
Finish: Matte Black
Height: .500''
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Quick-Release Rings
Delivery weight: 0.213kg
UPC: 876430003535

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CZ 550 30MM
Schnellwechselringe

Einleitung
Danke, dass du dich für die CZ 550 30MM Schnellwechselringe von Talley entschieden hast. Diese Zielfernrohrringe
sind für Präzision und Langlebigkeit konzipiert. Es ist wichtig, die in diesem Leitfaden aufgeführten
Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere Nutzung und optimale Leistung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Leitfaden
beschrieben.
Überprüfe die Ringe vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Produktfehler den zuständigen Behörden.
Informiere dich über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installationssicherheit:

Befolge immer sorgfältig die Installationsanweisungen, um eine falsche Montage zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr und die Ringe sicher befestigt sind, um Unfälle während der
Nutzung zu verhindern.

Benutzungssicherheit:

Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für das auf den Ringen montierte Zielfernrohr.
Vermeide die Verwendung der Zielfernrohrringe bei extremen Wetterbedingungen, es sei denn, der
Hersteller hat dies angegeben.

Wartungssicherheit:

Überprüfe regelmäßig auf Lockerheit oder Abnutzung und ziehe sie bei Bedarf nach.
Reinige die Ringe mit einem weichen, trockenen Tuch, um deren Finish und Funktionalität zu erhalten.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Installationsschritte:

Beginne damit, sicherzustellen, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Platziere die Zielfernrohrringe auf der Montagebasis des Gewehrs gemäß den Richtlinien des
Herstellers.
Richte das Zielfernrohr in den Ringen aus und stelle sicher, dass es eben und richtig positioniert ist für
deine Schießbedürfnisse.
Ziehe die Schrauben an den Ringen gleichmäßig fest, sodass das Zielfernrohr sicher sitzt, ohne dass
du es überdrehst, was das Zielfernrohr oder die Ringe beschädigen könnte.

Benutzungsschritte:

Überprüfe nach der Installation, ob das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und sicher montiert ist, bevor du
zum Schießen gehst.
Überprüfe während der Nutzung regelmäßig die Festigkeit der Zielfernrohrringe, insbesondere nach
intensiver Nutzung oder nach dem Transport.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroabfall und Materialien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Nutze stattdessen dafür vorgesehene
Recyclinganlagen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Produktsicherheit, Nutzung oder Wartung besuche bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceRessourcen.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner CZ 550 30MM
Schnellwechselringe gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und für die Wahl der
Produkte von Talley.
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Safety Instruction Guide for CZ 550 30MM Quick
Detach Rings

Introduction
Thank you for choosing the CZ 550 30MM Quick Detach Rings by Talley. These scope rings are designed for
precision and durability. It is essential to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe usage and
optimal performance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always inspect the rings for any visible damage or wear before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.
Stay informed about potential recalls or safety alerts through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Always follow the installation instructions carefully to avoid improper mounting.
Ensure that the scope and rings are securely fastened to prevent accidents during use.

Usage Safety:
Do not exceed the recommended weight limit for the scope mounted on the rings.
Avoid using the scope rings in extreme weather conditions unless specified by the manufacturer.

Maintenance Safety:
Regularly check for looseness or wear and tighten as necessary.
Clean the rings with a soft, dry cloth to maintain their finish and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Begin by ensuring that your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Place the scope rings onto the rifle's mounting base according to the manufacturer's guidelines.
Align the scope within the rings, ensuring that it is level and properly positioned for your shooting
needs.
Tighten the screws on the rings evenly, ensuring that the scope is secure without overtightening, which
could damage the scope or rings.

Usage Steps:

After installation, check that the scope is properly aligned and securely mounted before heading out to
shoot.
During use, periodically check the scope rings for tightness, especially after heavy use or after
transport.

Disposal Instructions
When disposing of the product, follow local regulations for electronic waste and materials.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, use designated recycling facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety, usage, or maintenance, please refer to the manufacturer’s website or
customer service resources.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your CZ 550 30MM Quick Detach Rings.
Thank you for your attention to safety and for choosing Talley products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Anillos
de Liberación Rápida CZ 550 30MM

Introducción
Gracias por elegir los anillos de liberación rápida CZ 550 30MM de Talley. Estos anillos de mira están diseñados
para ofrecer precisión y durabilidad. Es esencial seguir las instrucciones de seguridad descritas en esta guía para
garantizar un uso seguro y un rendimiento óptimo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto, tal como se describe en esta
guía.
Inspecciona siempre los anillos en busca de daños visibles o desgaste antes de cada uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Informa sobre cualquier condición insegura o mal funcionamiento del producto a las autoridades
correspondientes.
Mantente informado sobre posibles retiradas de productos o alertas de seguridad a través de la plataforma de
Seguridad de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Seguridad en la Instalación:

Sigue siempre las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un montaje incorrecto.
Asegúrate de que la mira y los anillos estén firmemente sujetos para prevenir accidentes durante el
uso.

Seguridad en el Uso:

No excedas el límite de peso recomendado para la mira montada en los anillos.
Evita usar los anillos de mira en condiciones climáticas extremas a menos que lo especifique el
fabricante.

Seguridad en el Mantenimiento:

Revisa regularmente si hay holgura o desgaste y ajusta según sea necesario.
Limpia los anillos con un paño suave y seco para mantener su acabado y funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación:

Comienza asegurándote de que tu rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Coloca los anillos de mira en la base de montaje del rifle según las pautas del fabricante.
Alinea la mira dentro de los anillos, asegurándote de que esté nivelada y correctamente posicionada
para tus necesidades de tiro.
Aprieta los tornillos de los anillos de manera uniforme, asegurándote de que la mira esté segura sin
apretar en exceso, lo que podría dañar la mira o los anillos.

Pasos de Uso:

Después de la instalación, verifica que la mira esté correctamente alineada y montada de forma segura
antes de salir a disparar.
Durante el uso, revisa periódicamente los anillos de mira para comprobar su ajuste, especialmente
después de un uso intensivo o después de transportarlos.

Instrucciones de Eliminación



Al desechar el producto, sigue las regulaciones locales para residuos electrónicos y materiales.
No deseches el producto en la basura doméstica habitual. En su lugar, utiliza instalaciones de reciclaje
designadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, su uso o mantenimiento, consulta el sitio web del fabricante
o los recursos de servicio al cliente.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus anillos de liberación rápida CZ 550
30MM. Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir los productos Talley.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette CZ
550 30MM Quick Detach

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette CZ 550 30MM Quick Detach de Talley. Ces anneaux sont conçus pour la
précision et la durabilité. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide pour garantir
une utilisation sécurisée et des performances optimales du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues telles que décrites dans ce guide.
Inspectez toujours les anneaux pour tout dommage visible ou usure avant chaque utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Signalez toute condition dangereuse ou dysfonctionnement du produit aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels ou alertes de sécurité potentiels via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité lors de l'installation:

Suivez toujours attentivement les instructions d'installation pour éviter un montage incorrect.
Assurezvous que la lunette et les anneaux sont solidement fixés pour prévenir les accidents lors de
l'utilisation.

Sécurité lors de l'utilisation:

Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour la lunette montée sur les anneaux.
Évitez d'utiliser les anneaux de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes, sauf indication
contraire du fabricant.

Sécurité lors de l'entretien:

Vérifiez régulièrement le serrage et l'usure, et serrez si nécessaire.
Nettoyez les anneaux avec un chiffon doux et sec pour maintenir leur finition et leur fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation:

Commencez par vous assurer que votre fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Placez les anneaux de lunette sur la base de montage du fusil selon les directives du fabricant.
Alignez la lunette dans les anneaux, en vous assurant qu'elle est de niveau et correctement
positionnée pour vos besoins de tir.
Serrez les vis des anneaux uniformément, en vous assurant que la lunette est sécurisée sans trop
serrer, ce qui pourrait endommager la lunette ou les anneaux.

Étapes d'Utilisation:

Après l'installation, vérifiez que la lunette est correctement alignée et solidement montée avant de partir
tirer.
Pendant l'utilisation, vérifiez périodiquement le serrage des anneaux, surtout après une utilisation
intensive ou après transport.

Instructions de Mise au Rebut



Lorsque vous vous débarrassez du produit, suivez les réglementations locales concernant les déchets
électroniques et les matériaux.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers normaux. Utilisez plutôt des installations de recyclage
désignées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité du produit, l'utilisation ou l'entretien, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou les ressources du service client.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos anneaux de lunette CZ 550 30MM
Quick Detach. Merci de prêter attention à la sécurité et d'avoir choisi les produits Talley.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli Quick
Detach CZ 550 30MM

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Quick Detach CZ 550 30MM di Talley. Questi anelli per ottiche sono progettati per
precisione e durata. È essenziale seguire le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida per garantire un uso
sicuro e prestazioni ottimali del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Controlla sempre gli anelli per eventuali danni visibili o usura prima di ogni utilizzo.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Riporta qualsiasi condizione non sicura o malfunzionamento del prodotto alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza attraverso la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione:

Segui sempre attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio.
Assicurati che l'ottica e gli anelli siano fissati saldamente per prevenire incidenti durante l'uso.

Sicurezza durante l'Uso:

Non superare il limite di peso raccomandato per l'ottica montata sugli anelli.
Evita di utilizzare gli anelli per ottiche in condizioni meteorologiche estreme, a meno che non
specificato dal produttore.

Sicurezza durante la Manutenzione:

Controlla regolarmente la presenza di allentamenti o usura e stringi se necessario.
Pulisci gli anelli con un panno morbido e asciutto per mantenere la loro finitura e funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Fasi di Installazione:

Inizia assicurandoti che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Posiziona gli anelli per ottiche sulla base di montaggio del fucile secondo le linee guida del produttore.
Allinea l'ottica all'interno degli anelli, assicurandoti che sia livellata e posizionata correttamente per le
tue esigenze di tiro.
Stringi le viti sugli anelli in modo uniforme, assicurandoti che l'ottica sia sicura senza stringere
eccessivamente, il che potrebbe danneggiare l'ottica o gli anelli.

Fasi di Uso:

Dopo l'installazione, controlla che l'ottica sia correttamente allineata e montata saldamente prima di
andare a sparare.
Durante l'uso, controlla periodicamente gli anelli per la loro tenuta, specialmente dopo un uso intensivo
o dopo il trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il prodotto, segui le normative locali per i rifiuti elettronici e i materiali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari. Utilizza invece strutture di riciclaggio designate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza del prodotto, l'uso o la manutenzione, ti invitiamo a consultare il sito
web del produttore o le risorse del servizio clienti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi Anelli Quick Detach CZ 550 30MM.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto i prodotti Talley.
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Turvallisuusohjeet CZ 550 30MM Quick Detach Rings
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit CZ 550 30MM Quick Detach Rings tuotteen Talleyltä. Nämä tähtäinkehykset on suunniteltu
tarkkuutta ja kestävyyttä silmällä pitäen. On tärkeää noudattaa tämän oppaan turvallisuusohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Tarkista aina kehykset näkyvien vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tuotteen toimintahäiriöistä asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen palautuksista tai turvallisuusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Asennusturvallisuus:

Noudata aina asennusohjeita huolellisesti välttääksesi virheellisen kiinnityksen.
Varmista, että tähtäin ja kehykset on kiinnitetty turvallisesti onnettomuuksien estämiseksi käytön
aikana.

Käytön turvallisuus:

Älä ylitä suositeltua painorajoitusta tähtäimelle, joka on kiinnitetty kehyksiin.
Vältä tähtäinkehysten käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, ellei valmistaja toisin ilmoita.

Huoltoturvallisuus:

Tarkista säännöllisesti kehyksien löysyys tai kuluminen ja kiristä tarvittaessa.
Puhdista kehykset pehmeällä, kuiva liinalla niiden viimeistelyn ja toiminnallisuuden ylläpitämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista ensin, että kiväärisi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Aseta tähtäinkehykset kiväärin kiinnityspohjaan valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista tähtäin kehyksissä varmistaen, että se on tasassa ja oikein sijoitettu ampumistarpeidesi
mukaan.
Kiristä kehysten ruuvit tasaisesti varmistaen, että tähtäin on turvallisesti kiinnitetty ilman ylikiristämistä,
mikä voisi vahingoittaa tähtäintä tai kehyksiä.

Käyttövaiheet:

Asennuksen jälkeen tarkista, että tähtäin on oikein kohdistettu ja turvallisesti kiinnitetty ennen
ampumiseen lähtemistä.
Käytön aikana tarkista säännöllisesti tähtäinkehykset kiinnityksen varmistamiseksi, erityisesti raskaan
käytön tai kuljetuksen jälkeen.

Hävittämisohjeet
Kun hävität tuotteen, noudata paikallisia sääntöjä elektroniikkajätteelle ja materiaaleille.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Käytä sen sijaan määrättyjä kierrätyslaitoksia.

Lisätiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta, käytöstä tai huollosta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluresursseihin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa CZ 550 30MM Quick Detach Rings tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että huomioit turvallisuuden ja valitsit Talleytuotteet.
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Bezpečnostní pokyny pro CZ 550 30MM Rychle
Odnímatelné Kroužky

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CZ 550 30MM Rychle Odnímatelné Kroužky od společnosti Talley. Tyto montáže
puškohledů jsou navrženy pro přesnost a trvanlivost. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v této
příručce, aby se zajistilo bezpečné používání a optimální výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Před každým použitím vždy zkontrolujte kroužky na viditelné poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Hlášení jakýchkoli nebezpečných podmínek nebo závad produktu příslušným orgánům.
Sledujte možné odvolání nebo bezpečnostní upozornění prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci:

Vždy pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému namontování.
Zajistěte, aby byl puškohled a kroužky pevně připevněny, aby se předešlo nehodám během používání.

Bezpečnost při používání:

Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro puškohled namontovaný na kroužcích.
Vyhněte se používání kroužků v extrémních povětrnostních podmínkách, pokud to výrobce neuvádí
jinak.

Bezpečnost údržby:

Pravidelně kontrolujte uvolněnost nebo opotřebení a podle potřeby utahujte.
Kroužky čistěte měkkým, suchým hadříkem, abyste udrželi jejich povrch a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace:

Začněte tím, že se ujistíte, že je vaše puška vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Umístěte kroužky na montážní základnu pušky podle pokynů výrobce.
Upravte puškohled v kroužcích, ujistěte se, že je vodorovně a správně umístěn pro vaše střelecké
potřeby.
Rovnoměrně utáhněte šrouby na kroužcích, ujistěte se, že je puškohled bezpečně upevněn, aniž by
došlo k přetažení, což by mohlo poškodit puškohled nebo kroužky.

Kroky používání:

Po instalaci zkontrolujte, zda je puškohled správně zarovnaný a bezpečně namontovaný, než vyrazíte
střílet.
Během používání pravidelně kontrolujte kroužky na těsnost, zejména po intenzivním používání nebo po
přepravě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy pro elektronický odpad a materiály.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho využijte určené recyklační zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu, používání nebo údržby se, prosím, obraťte na webové stránky
výrobce nebo zdroje zákaznického servisu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich CZ 550 30MM Rychle Odnímatelných
Kroužků. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a za výběr produktů Talley.


